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M Ě S T S K Ý  Ú Ř A D  C H E B  
ODBOR STAVEBNÍ A ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ 

náměstí Krále Jiřího z Poděbrad 1/14, 350 20  Cheb  

Č. j. došlého dokumentu: 2506/2017    
Ze dne:   06.11.2017  
Číslo jednací: MUCH 101051/2017 Cheb, dne: 08.01.2018 
Číslo spisu:   KSÚ   9835/2017 
Vyřizuje:  Ing. Radek Sobotka 
Email:  sobotka@cheb.cz 
Telefon:  354 440 522 
 

V E Ř E J N Á  V Y H L Á Š K A  
 

N Á V R H  O P A T Ř E N Í  O B E C N É  P O V A H Y  
 
Městský úřad Cheb, odbor stavební a životního prostředí, věcně příslušný podle ustanovení §  104 odst. 2 písm. c)  
a ustanovení § 106 zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve  znění 
pozdějších předpisů (dále jen „vodní zákon“), a místně příslušný vodoprávní úřad podle ustanovení §  11 zákona 
č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „správní řád“), na návrh navrhovatele, kterým 
je CHEVAK Cheb, a.s., IČO 49787977,  Tršnická 4/11, Hradiště, 350 02  Cheb 2 

s t a n o v u j e  

 v ochranném pásmu vodního zdroje 
 
za účelem ochrany vydatnosti, jakosti a zdravotní nezávadnosti zdroje podzemní vody, omezení v ochranném 

pásmu (OP) vodního zdroje Nebanice – Jesenice, Nebanice I a II. V souladu s ustanovením § 30 odst. 10 
vodního zákona se stanovují omezení v ochranném pásmu vodního zdroje Nebanice – Jesenice, Nebanice I a II 

- stanovení podmínek hospodaření v OP 1. a 2. stupně a OP 2. stupně - vnější oblast Nebanice – Jesenice 
uvedená v příloze č. 1 Přehled zákazů a povinností v OP VZ Nebanice I, II a Nebanice - Jesenice a příloze č. 2 
Vysvětlivky k přehledu zákazů a povinností v OPVZ Nebanice I, II a Nebanice-Jesenice, které jsou nedílnou 
součástí tohoto rozhodnutí. 
 

OP vodního zdroje Nebanice - Jesenice , Nebanice I a II, 

 
kraj Karlovarský kraj,  
 
obec 538906|Milíkov; 538922|Okrouhlá; 539554|Odrava; 539619|Tuřany; 554481|Cheb; 554502|Dolní Žandov; 
554626|Lipová; 554693|Nebanice, 560499|Kynšperk nad Ohří,  

 
katastrální území 694916|Malá Šitboř; 694932|Těšov u Milíkova; 709557|Úval; 709565|Velká Šitboř; 
771813|Mokřina; 709522|Jesenice u Chebu; 709531|Okrouhlá u Chebu; 709026|Dobroše; 709042|Mostov; 
709051|Obilná; 709069|Odrava; 726443|Potočiště; 771805|Lipoltov; 771830|Tuřany u Kynšperku nad Ohří; 
636576|Háje u Chebu; 650919|Cheb; 651028|Hradiště u Chebu; 651052|Dolní Dvory; 651061|Horní Dvory; 
651079|Dřenice u Chebu; 723720|Podhrad; 726427|Chvoječná; 726435|Loužek; 755028|Starý Hrozňatov; 
709549|Salajna; 684376|Dolní Lažany u Lipové; 684384|Dolní Lipina; 684392|Doubrava u Lipové; 684406|Horní 
Lažany u Lipové; 684414|Horní Lipina; 684422|Kozly u Lipové; 684431|Lipová u Chebu; 684449|Mechová; 
684481|Stebnice; 684490|Žírnice; 701742|Nebanice, 678627|Kynšperk nad Ohří,   

 
č.h.p. 1-13-01-0140-0-00|Ohře; 1-13-01-0220-0-00|Ohře; 1-13-01-0340-0-00|Ohře; 1-13-01-0520-0-00|Ohře; 1-13-
01-0590-0-00|Mohelnský potok; 1-13-01-0570-0-00|Odrava; 1-13-01-0610-0-00|Kozelský potok; 1-13-01-0620-0-
00|Odrava; 1-13-01-0600-0-00|Odrava; 1-13-01-0630-0-00|Stebnický potok; 1-13-01-0640-0-00|Odrava; 1-13-01-
0650-0-00|Jesenický potok; 1-13-01-0660-1-00|Odrava; 1-13-01-0660-2-00|Odrava; 1-13-01-0690-0-
00|Lipoltovský potok; 1-13-01-0710-0-00|Lipoltovský potok; 1-13-01-0730-0-00|Ohře; 1-13-01-0700-0-
00|Šitbořský potok; 1-13-01-0810-0-00|Ohře,  
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HGR 1190|Kvartér a neogén odravské části Chebské pánve; 2110|Chebská pánev; 6112|Krystalinikum 
Slavkovského lesa. 
  
Účastníkem řízení podle § 27 odst. 1 písm. a) zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen "správní řád") je CHEVAK Cheb, a.s., IČO: 49787977, Tršnická 4/11, Hradiště, 350 02  Cheb 2. 

 

O d ů v o d n ě n í  

 
Městský úřad Cheb obdržel dne 07.11.2017 žádost CHEVAK Cheb, a.s., IČO 49787977,  Tršnická 4/11, Hradiště, 
350 02  Cheb 2 o stanovení ochranného pásma vodního zdroje nebo jeho změnu dle ust. §30 vodního zákona, resp. 
stanovení podmínek dle ust. § 30 odst. 10 vodního zákona.  
 
Ochranná pásma vodních zdrojů se stanovují v souladu s ustanovením § 30 odst. 1 vodního zákona opatřením 
obecné povahy. Ochranné pásmo je stanoveno ve veřejném zájmu.  
 
V rámci vodoprávního řízení bylo zjištěno: 
a)  Společnost CHEVAK Cheb, a.s. je provozovatelem vodních zdrojů dotčené jímací oblasti, jak vyplývá 

z předchozích rozhodnutí vodoprávního úřadu a katastru nemovitostí.  
b) Stanovení podmínek vycházelo z hydrogeologických posudků „J ímací území Nebanice I a II, revize 

ochranných pásem 2. Stupně – vnitřní část“ a „Nebanice – Jesenice, revize ochranného pásma 2. stupně – 
vnější část“ zpracovaných společností Vodní zdroje Holešov a.s. 

c)  Stanovením podmínek pro hospodaření v ochranných pásmech vodních zdrojů budou dotčena rozhodnutí 
vodoprávního úřadu: 

 - rozhodnutí č.j. 1060-VLHZ-85-223 ze dne 10.1.1986 – stanovení ochranného pásma 1. a 2. stupně 
prameniště Nebanice II, 

 - rozhodnutí č.j. 423/B/78 ze dne 01.08.1978 – stanovení ochranného pásma 2 stupně – vnějšího vodních 
zdrojů Jesenice – Nebanice 
- rozhodnutí č.j. 420/VLHZ/89-233 ze dne 09.03.1989 – stanovení ochranného pásma 1. a 2. stupně 
vodního zdroje Nebanice I, 
- rozhodnutí č.j. MUCH  56651/2010 ze dne 6.9.2010 – změna rozhodnutí č.j. 423/B/78 
- rozhodnutí č.j. MUCH 60923/2010 ze dne 22.09.2010 – změna rozhodnutí  č.j. 420/VLHZ/89-233 
- usnesení č.j. MUCH 19993/2011 ze dne 10.03.2011 – změna rozhodnutí č.j. MUCH  56651/2010 

d) Posouzení vodoprávního úřadu: Stanovení podmínek pro hospodaření v ochranných pásmech nebude mít 
negativní vliv na kvalitu podzemních a povrchových vod a nedojde ke zhoršení stavu vodního útvaru.  

e) Návrh podmínek pro hospodaření v ochranných pásmech byl projednán s dotčenými orgány. Opatřením ze 
dne 07.12.2017 č.j. MUCH 101048/2017 byli vyzváni k vydání stanoviska dotčeného orgánu s termínem 
doručení do 22.12.2017. Připomínky dotčených orgánů byly zapracovány do návrhu opatření obecné 
povahy (Obvodní báňský úřad pro území kraje Karlovarského ze dne 20.12.2017,  
zn. SBS/412882017/OBÚ-08, Městský úřad Sokolov – OŽP ze dne 03.01.2018,  
č.j. 93090/2017/OŽP/JIRY, Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský ze de 04.01.2018,  
č.j. UKZUZ 00748/2018).  

 
Poučení  

 
Dle § 172 odst. 1 správního řádu se návrh opatření obecné povahy doručí veřejnou vyhláškou, kterou správní orgán 
vyvěsí na úřední desce a na úředních deskách obecních úřadů v obcích, jejichž správních obvodů se má opatření 
obecné povahy týkat.  
 
V souladu s ustanovením § 172 odst. 1 správního řádu Městský úřad Cheb, odbor stavební a životního prostředí, 
vyzývá dotčené osoby, aby k návrhu opatření obecné povahy podávaly námitky a připomínky. V souladu 
s ustanovením § 172 odst. 4 a 5 správního řádu a v návaznosti na § 39 odst. 1 správního řádu stanovuje Městský 
úřad Cheb, odbor stavební a životního prostředí pro uplatnění připomínek a námitek lhůtu do 30 dnů ode dne 

zveřejnění.  Dle § 172 odst. 4 správního řádu k návrhu opatření obecné povahy může kdokoliv, jehož práva, 
povinnosti nebo zájmy mohou být opatřením obecné povahy přímo dotčeny, uplatnit u vodoprávního úřadu 
písemné připomínky ve stanovené lhůtě. Vodoprávní úřad je povinen se připomínkami zabývat jako podkladem pro 
opatření obecné povahy a vypořádat se s nimi v jeho odůvodnění. K námitkám a připomínkám podaných po 
termínu se nepřihlíží.  
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S ohledem na ustanovení § 172 odst. 4 a 5 správního řádu se připomínky a námitky k návrhu opatření obecné 
povahy podávají písemnou formou na adresu Městský úřad Cheb, odbor stavební a životního prostředí, nám. Krále 
Jiřího z Poděbrad 1/14, 350 20 Cheb a musí splňovat náležitosti podání dle ustanovení § 37 správního řádu. 
 
Tento návrh opatření obecné povahy se v souladu s ustanovením § 25 odst. 2 správního řádu doručuje veřejnou 
vyhláškou. Dokument musí být vyvěšen na úřední desce správního orgánu, který písemnost doručuje, a současně 
zveřejněn způsobem umožňujícím dálkový přístup. Patnáctým dnem po vyvěšení se písemnost považuje za 
doručenou (zveřejněnou).  
 
Do návrhu opatření obecné povahy a jeho podkladů  je možno nahlížet u Městského úřadu Cheb – odboru 
stavebního a životního prostředí, odd. životního prostředí, náměstí Krále Jiřího z Poděbrad 1/14, Cheb  (č.dv. 24) 
v úředních hodinách. 

 

 

 

Ing. Jaroslav Šinka 
vedoucí odboru stavebního  

a životního prostředí 

 

Příloha:  
č. 1 Přehled zákazů a povinností v OP VZ Nebanice I, II a Nebanice - Jesenice  
č. 2 Vysvětlivky k přehledu zákazů a povinností v OP VZ Nebanice I, II a Nebanice - Jesenice  
č. 3 Mapa oblastí I - V 
 

Tento dokument musí být vyvěšen na úřední desce po dobu 30 dnů a současně zveřejněn způsobem umožňujícím 
dálkový přístup podle věty druhé § 25 odst. 2 správního řádu. 15. den je dnem doručení.  

Žádáme příslušné obecní úřady o vyvěšení návrhu a podání zprávy o jeho sejmutí.  

 

Datum vyvěšení: ............................................  Datum sejmutí: …………………................ 

 

………………………………….....................  ………………………………...................... 

Podpis oprávněné osoby, potvrzující vyvěšení   Podpis oprávněné osoby, potvrzující sejmutí 

Razítko:      Razítko: 

 

V elektronické podobě     V elektronické podobě 

zveřejněno od: ………………………..…….  zveřejněno do: …………………………… 

 

………………………………….....................  ………………………………...................... 

Podpis oprávněné osoby, potvrzující zveřejnění  Podpis oprávněné osoby, potvrzující zveřejnění 

Razítko:      Razítko: 
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Rozdělovník: 
Navrhovatel (doručeno jednotlivě): 
CHEVAK Cheb, a.s., Tršnická 4/11, Hradiště, 350 02  Cheb 2 
 
Dotčený orgán (doručeno veřejnou vyhláškou): 
Město Cheb, MěÚ Cheb - odbor stavební a životního prostředí, stavební úřad, náměstí Krále Jiřího  
z Poděbrad 1/14, Cheb, 350 02  Cheb 2 
Město Kynšperk nad Ohří, MěÚ Kynšperk nad Ohří - odbor výstavby, územního plánování a dopravy, Jana A. 
Komenského 221/13, 357 51  Kynšperk nad Ohří 
Karlovarský kraj, Krajský úřad Karlovarského kraje, Závodní 353/88, Dvory, 360 06  Karlovy Vary 6 
Ministerstvo zdravotnictví, Český inspektorát lázní, Palackého náměstí 375/4, Praha 2-Nové Město, 128 00  
 Praha 28 
Obvodní báňský úřad pro území kraje Karlovarského, Boženy Němcové 1932, Sokolov, 356 01  Sokolov 1 
Drážní úřad, Wilsonova 300/8, Praha 2-Vinohrady, 110 00  Praha 1 
Ministerstvo dopravy, nábřeží Ludvíka Svobody 1222/12, Praha 1-Nové Město, 110 00  Praha 1 
Město Sokolov, MěÚ Sokolov, odbor životního prostředí, Rokycanova 1929, Sokolov, 356 01  Sokolov 1 
Ústřední kontrolní a zkušební ústav zemědělský, Hroznová 63/2, Brno-střed, Pisárky, 603 00  Brno 3 
Hasičský záchranný sbor Karlovarského kraje, Závodní 205/70, Dvory, 360 06  Karlovy Vary 6 
 
Ostatní - žádáme o vyvěšení návrhu a podání zprávy o jeho sejmutí (doručeno jednotlivě):  
Městský úřad Cheb – odbor organizační, 26. dubna 4, 350 02 Cheb  
Obecní úřad Nebanice, Nebanice 7, 350 02  Cheb 2 
Obecní úřad Odrava, Odrava 22, 350 02  Cheb 2 
Obecní úřad Tuřany, Tuřany 7, 350 02  Cheb 2 
Obecní úřad Lipová, Lipová 130, 350 02  Cheb 2 
Obecní úřad Dolní Žandov, Dolní Žandov 36, 354 93  Dolní Žandov 
Obecní úřad Milíkov, Milíkov 1, 350 02  Cheb 2 
Obecní úřad Okrouhlá, Okrouhlá 47, 350 02  Cheb 2 
Městský úřad Kynšperk nad Ohří, Jana A. Komenského 221/13, 357 51  Kynšperk nad Ohří 
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Příloha č. 1 

Přehled zákazů a povinností v OPVZ Nebanice I, II a Nebanice-Jesenice 

 
       

 Název VZ Nebanice I a II Nebanice – Jesenice 

 Stupeň OP 1. 2. 

 Typ  -  vnitřní vnější 

 Oblast  -   -  I a II III IV V 

 
       

1. Zacházení s odpady, odpadními vodami a látkami škodlivými vodám 

a) 
Vypouštění/zasakování 
odpadních vod do horninového 
prostředí 

zakázáno 
zakázáno 

(1) 

pouze 
výjimečně 

(2, 3) 

po individuálním 
posouzení (4, 3) 

b) Vypouštění odpadních vod do 
vod povrchových 

zakázáno 
po hydrogeologickém 

posouzení (5) 
 po posouzení (6) 

c) 
Likvidace tekutých zbytků z 
bioplynových stanic rozstřikem 
na povrch terénu (pole) 

zakázáno po posouzení (6), omezeno (7) 

d) 
Mytí a opravování motorových 
vozidel a pojízdných 
mechanizačních prostředků; 
stání a parkování motorových 
vozidel se zjevnými úniky 
kapalin, vyžazených vozidel a 
dílů mechanizace obsahujících 
ropné látky 

zakázáno prevence kontaminace (8) 

e) Budování skládek odpadu a 
závadných látek 

zakázáno 
zakázáno 

(9) 
zakázáno 

f) Skladování chemikálií, 
přípravků na ochranu rostlin, 
ropných produktů a 
průmyslových hnojiv a 
příprava aplikačních 
chemických roztoků  

zakázáno 
zakázáno 

(10) 
 po posouzení (6) 

g) Skladování závadných látek a 
zacházení s nimi 

zakázáno prevence úniku (11) 

h) 
Skladování nebezpečných, 
zvlášť nebezpečných, 
prioritních, radioaktivních a 
toxických látek 

zakázáno 

i) 
Skladování odpadů včetně 
hnoje, kompostu a siláže; 
zřizování nebo provozování 
potrubí pro dopravu látek 
škodlivých vodám 

zakázáno  po posouzení (6) 

j) 
Úniky látek škodlivých vodám 
do terénu  

prevence, likvidace, ohlášení (8) 
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k) 
Úniky odpadních vod z 
kanalizace, jímek na vyvážení a 
kalů ze septiků a ČOV u 
stávajících objektů 

likvidace 
objektu 

zabránění únikům 
(12) 

zabránění únikům (13) 

l) 
Používání materiálů k výstavbě 
silnic, cest a vodních děl, které 
ohrožují vodu (např. dehet, 
struska apod.) 

zakázáno  po posouzení (6) 

m) 
Budování nebo rozšiřování 
čistíren odpadních vod a 
dešťových zdrží 

zakázáno  po posouzení (6) 

               

2. Bydlení, rekreace, sport 

a) Povolování další zástavby na 
území OP 

zakázáno  po posouzení (6) 

b) 
Povolování další zástavby na 
území OP, která nejsou 
odkanalizována veřejnou 
kanalizací 

zakázáno 
zakázáno 

(14) 
zakázáno  po posouzení (6) 

c) 
Provádění volnočasových 
aktivit, v jejichž důsledku 
mohou vznikat situace 
znamenající riziko pro 
podzemní vodu v místech 
rizikových pro podzemní vodu 
(stanování, táboření, 
kempování, motocyklový sport 
apod.) 

zakázáno  po posouzení (6) 

d) Budování sportovišť zakázáno  po posouzení (6) 

e) Budování vrtů pro tepelná 
čerpadla 

zakázáno omezeno (15) 

f) Budování individuálních 
vodních zdrojů 

zakázáno (16) dle normy ČSN (17) 

               

3. Zemědělství, lesnictví, zahradnictví 

a) Hnojení statkovými 
(organickými) hnojivy 

zakázáno 
omezeno 

(18) 
omezeno (7) 

b) 

Hnojení anorganickými 
hnojivy 

pouze 
vápenatá 
hnojiva 

(19) 

pouze vápenatá a 
draselná hnojiva (20) 

omezeno (21) 

c) Hnojení odpadní vodou a kaly zakázáno 

d) Používání pesticidů zakázáno zakázáno (22)  pouze povolené pesticidy (23) 

e) Letecké aplikace schválených 
hnojiv a pesticidů 

zakázáno  po posouzení (6) 
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f) Pastva dobytka zakázáno  omezena (24) 

g) Intenzivní chov ryb a vodní 
drůbeže, setí obilí a travin 
mořených sloučeninami rtuti 

zakázáno  po posouzení (6) 

h) 
Budování velkoplošných 
zavlažovacích zařízení a 
meliorací typu systematické 
drenáže 

zakázáno  po posouzení (6) 

i) Výstavba zařízení pro výkrm 
prasat 

zakázáno 

j) 
Zmenšování ploch pozemků s 
trvalým travním porostem 
(TTP) a pozemků určených k 
plnění funkce lesa (PUPFL) 

zakázáno 

k) Provádění změn kultury 
pozemků směrem k nižší 
ekologické stabilitě  

zakázáno  po posouzení (6) 

l) Plochy orné půdy (R)  převést (25)  -   -   -   -  

m) Plochy travního porostu na 
orné půdě (G)  

převést (26)  -   -   -   -  

n) 
Povolování zemědělské 
zástavby (stáje, silážní jámy, 
hnojiště atd.) 

zakázáno  po posouzení (6) 

o) Polní a lesní cesty  protierozní zabezpečení (27)  -   -   -  

p) Narušení přírodní krycí vrstvy 
na manipulačních plochách 

provést opatření pro obnovení 
nezávadného stavu 

 -   -   -  

q) Prostor ve vzdálenosti do 25 m 
od jímacích objektů 

bez opadavých 
stromů 

 -   -   -   -  

r) 
Prostor ve vzdálenosti 25 m až 
50 m od jímacích objektů 

> 50% neopadavých 
stromů (28) 

 -   -   -   -  

               

4. Průmysl, hornictví 

a) 
Povrchová těžba nerostů nebo 
jiné zemní práce, které by 
vedly k odkrytí souvislé 
hladiny podzemních vod 

Zakázáno  
mimo již povoleného dobývání nevýhradního ložiska a povolené 
hornické činnosti v dobývacích prostorech (DP) – v oblasti I DP 
štěrkopíslů Obilná, Obilná I, Dolní Dvory u obce Chvoječná, na 
rozhraní oblastí II a III Dřenice, Dřenice I, nevýhradní ložisko 

štěrkopísků Dřenice – Západ, DP jílů Starý Hrozňatov   
b) Zřizování autoopraven, myček 

automobilů, vrakovišť, 
velkoplošných parkovišť a 
odstavných ploch pro 
automobily 

Zakázáno  po posouzení (6) 

c) Povolování další průmyslové 
zástavby a další těžby surovin 

zakázáno  po posouzení (6, 29) 
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d) 
Provozování zařízení, která 
mohou ovlivnit režim 
zvodnělých vrstev, provádění 
hornické činnosti, používání 
trhavin, těžba nerostů 

zakázáno 
po hydrogeologickém posouzení 

(5) 

e) 
Povolování výrobní činnosti, 
při které jsou používány látky 
nebezpečné vodám a jsou 
produkovány nebezpečné 
odpady 

zakázáno  po posouzení (6) 

f) 
Zřizování skládek odpadů a 
provozoven sloužících k 
zneškodnění odpadů všeho 
druhu 

zakázáno 

g) Těžba a zpracování 
radioaktivních surovin 

zakázáno 

h) Výstavba skladů ropných látek 
o objemu jednotlivých nádrží 
nad 1000 m

3
 

zakázáno 

i) 
Výstavba tepelných elektráren 
na tuhá paliva a spaloven 
odpadu o kapacitě nad 50 tis. t 
odpadu/rok 

zakázáno 

j) 
Výstavba provozů s produkcí 
znečištění odp. vod nad 5 t/rok 
BSK5, 10 t/rok CHSK, 10 t/rok 
NL, 228 EO, 5 t/rok 
uhlovodíků C10-C40, 50 t/rok 
RAS 

zakázáno 

k) 
Výstavba provozů s toxickými 
nebo infekčními odpadními 
vodami (nemocnice, kafilerie, 
jatky apod.) 

zakázána 

l) Monitorovací systém v 
průmyslových areálech 

 -  
požado-
ván (30) 

 -  
požado-
ván (30) 

 
 

            

5. Liniové stavby 

a) 

Označení úseků komunikací 
procházejících hranicí OP 

informač-
ní cedule 

(38) 

dopravní 
značky 
B19 a 

E13 (31) 

dopravní značky B19, nebo E 13 (32) 

b) 
Používání chemických 
prostředků pro zimní údržbu 
komunikací 

zakázáno  -  
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6. Ostatní činnosti 

a) 

Označení obvodu OP v terénu 
informač-
ní cedule 

(38) 

informač-
ní cedule 

(33) 
 -  

b) Parkovací, manipulační a 
ostatní plochy s možností úniku 
ropných látek 

zakázáno 
(34, 35) 

zakázáno 
(34, 35) 

nepropust-
ný povrch 

(35)  

nepropust-
ný povrch 

(35)  
 -  

c) 
Zřizování nebo rozšiřování 
hřbitovů, mrchovišť, 
zakopávání uhynulé zvěře 

zakázáno 
 po 

posouzení 
(6) 

zakázáno 

d) 

Vrtné práce a další činnosti 
spojené s významnějším 
zásahem do krycí vrstvy 
kolektoru podzemní vody; 
zásahy do horninového 
prostředí do menší hloubky, při 
kterých je dočasně odstraněna 
půdní krycí vrstva na ploče 
větší než 200 m

2
 na dobu delší 

než 30 dnů, nebo hlubší než 5 
m (vrty, rýhy, zářezy)  

zakázáno 
po hydrogeologickém posouzení 

(5) 
 po posouzení (6) 

e) 
Provádění terénních úprav, 
nových staveb, a geologického 
průzkumu nesouvisejícího s 
jímáním vody pro veřejnou 
potřebu 

zakázáno 
(36) 

 po posouzení (6) 

f) Řešení odvádění srážkových 
vod z pozemků a staveb 

 -  dle normy TNV (37) 

g) 
Veškeré nepovolené stavby a 
objekty, které mohou být 
rizikové z hlediska ohrožení 
kvality a množství podzemní 
vody 

odstranit provést sanaci nebo odstranit 

h) 
Bývalé pískovny uvnitř OP  -  

rekultivo-
vat 

 -   -   -   -  

i) Plocha nezpevněných zelených 
ploch na zastavěných 
pozemcích 

min. 95% 
(34) 

min. 90% 
(34) 

min. 75% min. 35% min. 25%   
min. 
35% 
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Příloha č. 2 

Vysvětlivky k přehledu zákazů a povinností v OPVZ Nebanice I, II a Nebanice-Jesenice:    

1)  Srážkové vody ze střech z nezávadných inertních materiálů mohou být vsakovány ve vhodném povrchovém 
vsakovacím zařízení dle normy TNV 75 9011 – Hospodaření se srážkovými vodami nebo přirozeně vsakovány  
v okolním terénu 

2)  V nezbytných případech po individuálním posouzení, důkladném zvážení a prostudování konkrétních 
podmínek, vhodnost konkrétní lokality pro zasakování bude předmětem hydrogeologického posudku; 
technické řešení vypouštění přečištěných odpadních vod musí být pro konkrétní lokalitu navrženo tak, aby 
byla dodržena optimální doba zdržení v horninovém prostředí a bylo optimálně využito potenciálu ochranné 

krycí vrstvy 

3)  Srážkové vody ze střech lze vsakovat do horninového prostředí pouze v případě zastřešení hal vegetačními 
střechami nebo při použití inertních materiálů; v případě použití krytiny střechy z neošetřených kovů (Cu, Zn, 
Pb), musí být veškeré srážkové vody odvedeny kanalizací do vodního toku mimo OP 2. stupně (vnitřní)  

4)  Po individuálním posouzení, zvážení a prostudování konkrétních podmínek; vhodnost konkrétní lokality pro 
zasakování bude předmětem hydrogeologického posudku; technické řešení vypouštění přečištěných odpadních 
vod musí být pro konkrétní lokalitu navrženo tak, aby byla dodržena optimální doba zdržení v horninovém 
prostředí  

a bylo optimálně využito potenciálu ochranné krycí vrstvy       

5)  Lze provádět pouze na základě zpracovaného hydrogeologického posouzení vlivu na JÚ, po vydání 

souhlasného stanoviska CHEVAK Cheb, a.s. a posouzení vodohospodářským orgánem (vodoprávním úřadem) 

6)  Nutnost posouzení vodohospodářským orgánem (vodoprávním úřadem) a souhlasu CHEVAK Cheb, a.s. 

7)  Při hnojení zemědělsky obhospodařovaných pozemků je nutno omezovat přísuny dusíku (max. 120 kg N/ha, 
dělená dávka) a draslíku (40–80 kg K/ha) do půdy, aby nedocházelo ke zvyšování obsahu dusíkatých 
sloučenin v podzemní vodě. Hnojiva nesmí být aplikována na promáčené, zmrzlé, nebo sněhem pokryté půdy. 
Chlévská mrva může být aplikována pouze jako vyzrálá s min. 33 % sušiny (platí přepočítací koeficient, tzn. 
v 10 t je obsaženo 45 kg N, 20 kg P2O3 a 60 kg K2O). Na loukách a zahradách budou dávky hnojiv třetinové. 
Vápnění není omezeno. Informace o množství a druhu aplikovaných hnojiv bude 1x ročně předkládána na 

CHEVAK Cheb, a.s. 

8)  Zabránit úniku pohonných a provozních hmot, nebo s jinými látkami škodlivými vodám z mechanizačních  
a dopravních prostředků (záchytné úkapové vany), pro případ úniku ropných látek musí být v objektech 
s parkováním motorových vozidel k dispozici vhodné sorpční hmoty (Vapex, písek); únik ihned ohlásit na 
CHEVAK Cheb, a.s. 

9)  Provádět revizi a likvidaci potenciálních divokých skládek domovních odpadů 

10)  S výjimkou vápenatých (vápenec, dolomit, dolomitický vápenec, vápenný hydrát, pálené vápno) a  draselných 

hnojiv  

11) Prevence úniku do terénu nebo kanalizace; kapalné závadné látky musí být skladovány na záchytných vanách; 
povinnost vypracovat havarijní plán dle § 39 zák. č. 254/2001 Sb.; havarijní plán předložit na CHEVAK Cheb, 

a.s. ke schválení 

12)  Doklady o likvidaci odpadních vod/kalů oprávněnou osobou předávat 1x ročně na CHEVAK Cheb, a.s. 

13)  Doklady o likvidaci odpadních vod/kalů oprávněnou osobou na vyzvání předávat na CHEVAK Cheb, a.s. 

14)  Stávající domovní zástavbu předměstské části Dobroše napojit na veřejnou kanalizaci města Kynšperk nad 
Ohří 
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15) Ve vrtech pro tepelná čerpadla mohou být jako teplonosné tekutiny použity pouze biologicky odbouratelné 
směsi neobsahující triazoly, dusitany, molybden a bor; kromě vody lze používat pouze látky neohrožující 
vodu (např. oxid uhličitý, propan, propen, mono-ethylen, mono-propylenglykol) bez aditiv; bezpečnostní listy 
používaných teplonosných tekutin a doklady o provádění předepsaných kontrol a revizí primárního okruhu 
musí být provozovatelem předávány na CHEVAK Cheb, a.s.; před uvedením tepelných čerpadel do provozu 
budou provedeny tlakové zkoušky stlačeným vzduchem 

16) U stávajících využívaných individuálních vodních zdrojů (domovní studny) bude minimálně 1x ročně 
proveden odběr a rozbor vzorku vody (tzv. „krácený rozbor“ dle vyhlášky č. 252/2004 Sb.), výsledky rozboru 
budou předávány na CHEVAK Cheb, a.s. 

17) Úprava a provoz zdroje musí být v souladu s ČSN 75 5115 – Jímání podzemní vody; do vzdálenosti 2 m od 
veškerých studen a vrtů pro individuální zásobování vodou musí být vodotěsná dlažba nebo jiná rovnocenná 
úprava povrchu vyspádovaná směrem od studny tak, aby dešťová voda mohla volně odtékat do okolního 
terénu; do vzdálenosti 10 m od studen a vrtů pro individuální zásobování se povrch terénu pokryje vhodným 

trvalým vegetačním pokryvem (zatravnění) a zajistí tak, aby bylo zamezeno jeho erozi a zátopám   

18) Z organických hnojiv je možné v omezené míře (pro zachování aktivní funkce půdy) hnojit pouze hnojem  
a kompostem za podmínky jejich přímého rozmetání (bez skládky na poli). Informace o množství a druhu 
aplikovaných hnojiv bude 1x ročně předkládána na CHEVAK Cheb, a.s. 

19) Lze používat pouze vápenatá hnojiva (vápenec, dolomit, dolomitický vápenec, vápenný hydrát, pálené vápno) 

20) Lze používat pouze vápenatá (vápenec, dolomit, dolomitický vápenec, vápenný hydrát, pálené vápno) 
a draselná bezdusíkatá hnojiva. Při hnojení pozemků je nutno omezovat přísuny draslíku (40–80 kg K/ha) do 

půdy.  

21) Při hnojení zemědělsky obhospodařovaných pozemků je nutno omezovat přísuny dusíku (max. 120 kg N/ha, 
dělená dávka) a draslíku (40–80 kg K/ha) do půdy. Hnojiva nesmí být aplikována na promáčené, zmrzlé, nebo 
sněhem pokryté půdy. Na loukách a zahradách budou dávky hnojiv třetinové. Vápnění není omezeno. 
Aplikaci dusíkatých hnojiv nelze provádět jednorázově, ale systematicky během celého vegetačního období. 
Hnojení dusíkem v mimovegetačním období je nutné maximálně omezit. Max. startovací dávka dusíku na 
podzim je do 30 kg/ha. Při stanovování hnojných dávek je nutné důsledně vycházet ze zásoby živin v půdě a 
z nároků pěstovaných kultur, přehnojování je zakázáno. K hnojení je možné používat pouze beztlaká kapalná 
hnojiva, granulovaná kombinovaná hnojiva s pozvolným uvolňováním živin. Informace o množství a druhu 
aplikovaných hnojiv bude 1x ročně předkládána na CHEVAK Cheb, a.s. 

 
22) Bodově je možné použití herbicidů před založením travního porostu a v prvních dvou letech; tyto herbicidy 

musí být povoleny pro aplikaci v ochranných pásmech vodních zdrojů. Používání pesticidů bude 
odsouhlaseno vodohospodářským orgánem (vodoprávním úřadem) a orgánem hygienické služby. Informace 
o množství a druhu aplikovaných přípravků bude 1x ročně předkládána na CHEVAK Cheb, a.s. 

23) Pesticidy musí být povoleny pro aplikaci v ochranných pásmech vodních zdrojů. Informace o množství  

a druhu aplikovaných přípravků bude 1x ročně předkládána na CHEVAK Cheb, a.s. 

 Aplikace přípravků chemické ochrany rostlin je možná při splnění následujících podmínek: 

 přípravky je nutné ředit pouze v předepsaných koncentracích a v množství potřebném maximálně na jeden 
pracovní den 

 nářadí a nádobí sloužící k ředění pesticidů smí být přístupné pouze pověřené obsluze  

 prostředky používané pro ředění a aplikaci je možné čistit pouze na vyhrazených místech (zpevněná plocha 
s vodotěsnou jímkou) 

 výplach postřikovačů nelze vypouštět volně v terénu, zbytky roztoků lze vystříkat na ošetřené pozemky 

 aplikaci je možné provádět u postřiků a prášků za bezvětří, aerosolů pouze při rychlosti větru do 3 m/s 

Používání pesticidů bude odsouhlaseno vodohospodářským orgánem (vodoprávním úřadem) a orgánem 
hygienické služby.  
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24) Exkrementy pasoucích se zvířat nebudou ukládány na pozemku do jednoho místa na povrchu terénu (hnojiště), 
mohou být ponechány rozptýlené na pozemku nebo ukládány do nepropustné nádoby a odváženy mimo 
ochranné pásmo; přísun dusíku výkaly, močí či drůbežím trusem pasoucích se zvířat nesmí překročit hodnotu 
170 kg/(ha.rok), při výpočtu max. počtu zvířat, nebo při kombinaci různých druhů je třeba počítat s průměrnou 
produkcí dusíku jednotlivých druhů (příloha č. 3 k vyhlášce č. 377/2013 Sb., o skladování a způsobu 
používání hnojiv, v platném znění); při pastvě zvířat pouze na části pozemku musí být jejich max. počet 
úměrně snížen 

25) Do konce roku 2020 převést na travní porost na orné půdě (G), na trvalý travní porost (T)  

26) Do konce roku 2028 převést na trvalý travní porost (T)  

27) Polní a lesní cesty lze budovat s maximálním sklonem do 10%, s trvalým zamezováním odtoku vody v kolejích 

a po koruně cest, vodu z cest a příkopů je třeba rozptylovat do terénu 

28) Plošná i početní převaha neopadavých jehličnanů nad listnatými stromy 

29) Nové průmyslové objekty budou nepodsklepeny, zahloubeny maximálně 2 m pod úrovní průměrné nadmořské 
výšky okolního terénu m n.m., a minimálně 2 m nad hladinou podzemní vody; k izolaci základů objektu bude 
použit materiál, který neohrozí jakost podzemních vod; před zahájením stavebních prací je třeba zajistit 
hydrogeologický monitoring a provést pasportizaci stávajících studní. Pasportizaci studní okolních 
nemovitostí bude nutné provést cca dva měsíce před zahájením stavebních prací; pro příp. úpravu zeminy lze 
jako pojiva použít pouze vápna nebo cementu, aplikace popílků či strusky je nepřípustná; srážkové vody 
z areálových komunikací a manipulačních ploch budou předčištěny v odlučovačích ropných látek a odváděny 
do recipientu, zasakování těchto vod je zakázáno, zpevněné plochy komunikací a parkovišť musí být 
provedeny jako nepropustné (asfaltový povrch)  

30) V nově budovaných průmyslových areálech musí být vybudován a provozován monitorovací systém, který 
bude, optimálně navržen na základě odborného hydrogeologického posouzení, včetně návrhu režimního 
monitoringu; konstrukce vrtů monitorovacího systému musí umožňovat jejich použití k sanačnímu čerpání 
v případě havárie; provoz monitorovacího systému, v rozsahu navrženém v odborném hydrogeologickém 
posudku, zajistí vlastník/nájemce pozemku akreditovaným odběrem a laboratorním rozborem vzorků 
podzemních vod z monitorovacích vrtů akreditovanou laboratoří; výsledky rozborů budou nejpozději do 

jednoho měsíce předávány CHEVAK Cheb, a.s. 

31)  Označení dopravní značkou B 19 (zákaz vjezdu vozidel přepravujících náklad, který může způsobit ohrožení 
životního prostředí) s dodatkovou tabulkou E 13 (text) s nápisem „OCHRANNÉ PÁSMO 2. STUPNĚ 

VODNÍHO ZDOJE“ 

32)  Označení dopravní značkou B 19 (zákaz vjezdu vozidel přepravujících náklad, který může způsobit ohrožení 
životního prostředí), nebo E 13 (symbol 213 – vozidlo přepravující náklad, který může způsobit znečištění 
vody) s dodatkovou tabulkou E 13 (text) s nápisem „OCHRANNÉ PÁSMO 2. STUPNĚ-VNĚJŠÍ VODNÍHO 

ZDROJE“ 

33)  Obvod ochranného pásma 2. stupně - vnitřní část bude označen výstražnými tabulemi s nápisem „Ochranné 
pásmo 2. stupně vodního zdroje“ umístěnými na viditelné vzdálenosti (max. 350 m). Vlastníci dotčených 

pozemků nesmí bránit osazení cedulí a jakkoli je poškozovat.  

34)  S výjimkou staveb a zařízení pro odběr a úpravu podzemní vody 

35) Vyspárovaný povrch nepropustný pro ropné látky, veškeré srážkové vody z něj musí být svedeny přes 

odlučovač ropných látek do vodního toku nebo veřejné (dešťové) kanalizace 

36)  Na území OPVZ 1. stupně nesmí být prováděny jakékoliv činnosti narušující přírodní půdní krycí vrstvu 
území a vedoucí ke znečištění půdy a podzemní vody, povrch terénu OP je třeba udržovat tak, aby zde 

nedocházelo k zadržování povrchové vody v bezodtokých prohlubních 

37)  Dle normy TNV 75 9011 - Hospodaření se srážkovými vodami 

38)  Obvod ochranného pásma 1. stupně bude označen výstražnými tabulemi s nápisem „Ochranné pásmo 
1. stupně vodního zdroje“ umístěnými na viditelné vzdálenosti. Vlastníci dotčených pozemků nesmí bránit 

osazení cedulí a jakkoli je poškozovat.  
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Příloha č. 3 
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